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MIASTO KRAKÓW — VILLE DE CRACOVIE.
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Sprawozdanie statystyczne za miesiąc kwiecień 1925.
Bulletin mensuet de statistique municipale pour avril 1925.

I. Stosunki meteorologiczne1)- — Meteorologie1).
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1 1-5 11-8 8-7 17-6 0-6 45-88 4-63 62-3 2-0 10-3 sw 0 SW 6 SW 3 Sz. 1 '.16 51)
a 21 14-7 9-6 19-6 0-9 45-92 4-80 60-3 1-7 9-0 sw  0 SSW 6 SE 0 — sz. — 200 7-0
O 3-7 155 10-7 21-4 2-1 43-03, 4-97 57-7 2-7 9*8 WSW 0 ENE 8 WSW 6 — — —¥03 s-o
4 3-8 15-9 6-3 16-4 2-8 42-82 4 53 593 4-0 9-4 WSW 0 NNW 11 N 7 — Sz. -2 1 0 9-0
5 5-0 10-4 n 13-4 3-8 45-57 4*60 63-3 3-3 8-0 ENE 21 NE 14 NE 5 — — — 214 9 0
6 0-2 10-0 3-8 13-6 _  2-6 44-41 4-17 67-7 o-o 10-5 NE 2 NNE 18 NE 14 sz. 210 8-0
7 C115 11-6 5-8 15’0 _  2-9 43-67 4-10 6 0 0 Od) 9-8 NE 9 N l 2) NE 7 — Sz. -  224 6-0
s —  0-5 12-9 7'5 16-1 _  2-4 42 65 3-97 55-7 0-3 S-8 NNE 0 ENE 24 NE 11 — Sz. - 2 2 6 5-0
9 1-3 15-3 9-4 17-6 — 0-5 41 -54 4-60 56-7 4-3 10-2 NNE 0 ENE 18 NE 13 — — — 532 8 0

10 3-8 160 10-4 17-2 2-0 42'22 5 *3 58-7 li-0 8-S NE 6 N 18 NNE 10 — — — 235 8 0
11 4-6 16-b 9 4 18-0 2-9 44 86 4-97 55 7 o-o 9-9 NE 4 SE 35 NNE 10 — — —*39 7-0
12 4-6 17-1 9-5 18-2 2-2 42-91 4-40 50-0 1-0 9-9 NE 6 ENE 10 NE 6 — -2 4 1 8 0
13 5-0 17-0 10-3 17-8 1-ti 39-23 ' o -10 3 3-3 7-1 NE a N 3 SSE 0 0^ 0 — - 2 4 3 9 0
14 8-7 16-9 11-0 17-8 8-2 38-99 7-37 71-7 9-0 3"5 SW 0 SW 7 WSW 1 — 0. — 243 100
15 ... 9 12-5 9-3 13-6 8-4 41-04 6-67 72-0 8-3 2-5 SSW 1 W 8 s 1 1-57 0. — 240 9 0
16 10-7 11-9 8-9 13-0 7-5 33-17 6-70 71-3 10-0 o-o SE 4 SSW 9 WSW 4 0*81 0. - 239 110
17 4-9 6-3 5"5 9-8 4-4 33-65 5 * 0 8()-7 9-0 3-5 SW 2 WSW 21 SW 14 1 -45 C. — 236 10-0
18 4-9 8-0 6-1 9-9 3-5 40-30 5-40 76-3 7-0 2-5 SW 15 WSW 20 SSW 1 1*17 0. — 234 8-0
19 3 3 14-6 12-5 16-4 0-7 40-06 5-27 59-7 7-7 4'5 NNW a S 4 s s w  1 — — —22-7 10-0
20 9-8 6-3 ? 5 12-5 5-1 40-11 6-13 80-7 9-7 0 0 S 1 WNW 19 SW 9 4-20 0. — 226 10-0
21 3-3 12-S 7-8 13-2 1-4 40-79 4 93 63-3 6-7 7-3 S 1 E 4 N 11 1 10 Mgl. 0. — 230 10-0
22 5-9 9-0 7-2 9-3 5-4 41-70 5-73 75'1 100 o-o NNW 14 N 0 SW 4 (H7 D. — 224 10-0
23 5-3 13-0 8-1 13-5 4-0 44-31 4-90 59-3 2-3 8-4 W N W 3 NNE 6 E 0 — — _oąą 11-0
24 8"? 19-0 14-3 21-2 1-7 37-88 6-40 5i3-7 2-3 s-s NE 1 ENE 19 ESE 7 1 -60 — - 2 1 0 10-0
25 12-7 2 2" 2 15-2 22-5 11-2 32-61 8-10 5,8-7 9-7 3-8 t 6 E 29 ESE 1 — — — 214 12d)
26 10-4 20-5 12-4 21-6 9-4 31-21 7-83 67-7 10-0 o-o ESE 2 SW 10 SSE 1 0-35 D. — 224 13-0
27 9-5 161 l.f-3 1.8-5 5 di 34-93 6-80 67-7 7-0 S-2 SE a SSE 19 WSW 11 S(»7 0. — 228 13-0
28 6-8 9-8 8-8 11-0 6-0 36-31 7 00 847 10-0 o-o N 6 N 16 SW 9 1*02 0. — 228 13-0
29 6-3 13-1 7-7 144 5-7 36-31 6-10 73-7 100 3-3 SW 7 SW 9 SE 2 4-07 0. — i  28 12-0
30 6-7 11-5 S-2 12-6 6-3 41-82 5-50 66-3 8-3 4-4 SW 20 W 10 WSW 0 0-20 0. — 190 10-0
31 — — — — — — - — — — — — —
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') W edług sprawozdań Obsfcrwatorjum Astronom icznego i Biura H ydrograficznego w Krakowie.
D a p r r s  les hullrtius de 1‘ O bsernatoire astroiuui/ii/iie e t da B urean hydrngraphiipte u Craantiic.

*) Od 0 — 10 |   „  pogoda zupełna, r \ Jlfchmurzenie połowiczne, ( zaclimurzenie całkowite, s) N -  Północ (M ord) E W schód (E st)
D e  0— u 10 I seretu , °  i m i-tiitageu .t, i uuagcun', S =  Południe (S/td) W — Zaclnid (Oitcst)

deszcz, śu  =  śnieg, Sz =  szron . gr ul, krupy , mgła R _  rosa, hłyskawi®, burza.
1 plute, netge, gcu-e blanche, (P'elc, grcs il, n otnnillard, rusee, uclatrs, oragc.

  mróz. 6) W edług wodowskazu przy Starym Moście na W iśle; — 0 — 198-963 m. iionad poziom  Morza Adrjutyckiego.
fre id . D a p r ć s  TticlielM du riett.i p o u t su r la V is tu le ;  — 1’u'ltitudc de z ero  19<S'903 tu. a u d c s s u s  dtt. nircait de la M er  Adriali/jite.

II. Ruch ludności. — Demographie.
Ludność w tern mężczyzn ...oni I wojska _ | kobiet chrz. żydów186. )65 ." , ^3.291 . ?  ; ;  ,■ 10.1.2/2 , ., 139.828 .- 40./3.)P opulation  y  eo tn p n s Itotuiiies [ m tlitaorcs ( fcm m es  ehrct. isracl.

O gół: małżeństw urodzin , j -  skonów skonów bez obcych
T otn l g e n e r a ł: d es m a riages des n a issa n ces  ' des deces des dcces (c tra n gers  omeljts.)
Cyfra: małżeństw  ̂ — urodzin śmiertelności oi#ólnej ia  0 7  śmiertelności bez obcych
T au .r: des m a riages "  de la natalite  ' 0 0  de la m ortallte totale de la mortalite. localc

1) Małżeństwa. — Mariages.

Wyznanie mężczyzny 
Confession des tiommes

Rzym sko-katolickie — Cath.-rom. 
Grecko-katolickie — Gr.-cath.
Em angielickie — Protestante . .
Mojżeszowe —  M osaigtie
Inne — A u t r e ..................................
Bez y yznania — Sans confession

Wyznanie kobiety — Confession des femmes
r z . - k ; u .  y r . - k a c  c w a n g i e l .  m o j / . u s z .  i n n e  | b e / ,  w y z u .
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Stan cywilny mężczyzny 
Etat ciuil des homiues

W olny —  Celibataires . 

W dowi — Veu,fs . . .

Rozwiedz. — Diuorces .

Stan cywilny kobiety 
Etat cieil des femmes

wolny wdowi rozwiedz.
celibat. rettees diyorcees
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115Razem — Ensemble 93 20 , — 115 Razem — Ensemble 108

2) Urodzenia1). — Naissances ’).

Wyznanie rodziców  
Confession des parents

Żyw
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0 urodzeni — Ncs vivants Nieżywo urodzeni — M ort-nes Ogółem urodzin 
gen*ful iles nnt

— Totnl 
■isnnces

w tern bliźnuit
Dunt fłenj;

rrojaków
Dont trois

bni 
i mes

nieślubni
illfijithues Razem

En
semble

ślubni
legitime,s

nieślubni 
illegitime.s Razem

En
semble

•u men
Chi.-a. 1)7. -E. Razem

Ensemb.
2 chi.

2 gną-.
2 dziew.
2 filier

1 chł., 1 dz. 
lgiir;.,!/.

1 chi. 2dz. 
/ gnrę.Chl.-tf. Dz.-F. Chł.-tf. Dz CM.-G. Dz.-F. Chł.-fi. Dz.-/’.

Rzymsko-katolickie —  Cath.-rom. . . 151 156 31 3 7 3 7 5 3 __ 15 1UG 192 388 1 4 2 _
Grecko-katolickie —  Gr.-cath. . . . — 1 _ _ 1 __ __ __ __ __ _ 1 1 __ __ __ __
Ewangielickie —  Protestante . . . . 2 1 1 4 — __ — — — 3 1 4 — — --- -

1 Mojżeszowe — M osaigue . 30 40 14*) 133) 9 7 1 2 — 5 45 57 102 — — --- —. 1
Inne — A u t r e ............................................. __ __ __ __ _ __ __ __ — __ __ — — — __ __ —
Bez wyznania — Sans confession . . — - — — — - — — — — - - — — ~  1

Razem — Ensemble . . 181!_ 198 50 44 4 7  5 3) 8 7 3 !■) “20 244 251 495 r 1 4 2
-  -

') W edług zgłoszeń akuszerek. 2) W tern -a  ch łopców  i g dziewcząt z małżeństw żydowskich rytualnych.
D ’a p res  les  d epositions d es sa ges-fem m .es. D unt ga rgon s e t  filles  de m a ria ges isra elites  rituels.

3) W  tern 1 dziewczyna z grudnia 1924 r.
D on t 1 f il ie  de decem bre 1924.



3  a )  Skony (prócz bieży wo urodzonych). —  D eces i rn ort-n es tx c lu s ).
I .  Śm ierte lność w edług przyczyn, w ieku, płci i m iejsca zam ieszkan ia  zm arłych . — M ortalite  selon les causes des deces, l’age, le sexe et le d om ic ile  des decedes
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XV. Nowa Wieś
XVI. Łobzów
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XX. Dąbie

XXI. Płaszów
XXII Podgórze
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Z tego zm arło w szpitalach 
D >nt decedes dana les hópitan.r ------------------   9 H U  1 ł 1 -  7 4 -  2 * 2 -  1 _  2 2' 1 3 — — 60

■r 1 d a£ u, O O B  tj
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z ^rmin SMsietlnich 
des communes v o Win es 
z innych m iejscowości 
d'<iutres lieu.r

1*3  | ’®|
^  S t 5? 5  Razem ~  EnsembleN NH B

- -  1 - - 1 - 1 1  - U  _ 1

I 6 13 1 3 . 6  1 -  3 4 -  ..

! -  -

1 1 1 3 -  1 3 1 — 79

! -------- 6 14 1 4 16 1 6 1 1 3 - 1 U 1 2 — 4 — ST.

sgo zm arło w szpitalach  
it decedes dans les hófńtanx 1 ---------------- 6 14 1 4 15 \ - 3 1 1 1 3 -  1 3  1 - 2 - !  4 — 81

W  tern zapalenie opon m óz^ordzeuiowych epidemiczne  
Y  com pris meningite cerebrospinale epidemigue

wodo wstręt 
raae

nosacizna
morve

posocznica  
septicemie

gorączka potna __ 
suette

posoczm co-ropm ca
septico-puohanie

ropmca 
pif o hanie

tężec 
te Łan os

obrzęk złośliw y  
o edenie malin ne

wąglik 
charbon

ropień  
ab ces

roza
erusipele

dur powrotny 
typhns rćcnrrent

zapalenie ropne tkanki podskórnej 
phi eg mon

kiła prom ien i ca 
actinomifcose

ospica
earicelle

zapalenie szpiku kostnego 
ostdomyelite

gnilne zapalenie gardła   letargiczne zapalenie mózgu
angina septica ancephaUtis lethargica

sg p h ilis

choroba zakaźna nieoznaczona 
maladie contagiense non definie



3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalite selon 1’etat civil, le sexe et la
confession des decedes.

W Y Z N A N I E Z M A R Ł Y C H  —  C O N F E S S I O N  D E S D E C E D E S

S ra n  c y w i l n y  

E ta t  ctre,

r z y m s k o - k a t o l .
c a th .- r u m .

o r e c k o - k a t o l .
g r . - c n t h .

e w a n g i e l i c k i e
p r o t e s t a n t .

m o j ż e s z o w e
n to ą a u p te

i n n e
a  u l r  es

n i e z n a n e
in c o n n u

O g ó ł e m  1 
T o t a l  i

M.-H. K.-F. R a z e m
Kum hi.

M.-H. K.-F. R a z e m
jj httsun.

M.-H. K.-F. R a z e m1 Kum tu.
M.-H. K.-F.1 R a z e m

i Kiisfiii.
M.-H. K.-F. R a z e m

II Khmui.
M.-H. K.-F. D a z e m

U Eh.w hi.
M.-H. K.-F. R a z e m

KitM lit.

W o l n y  —  C e l ib a t  a i r e s ...........................................
M a ł ż w i s k i  —  M a r k s ..................................................
W d o w i  —  .........................................................
R o z w i e d z i o n y  —  D t u o r c e s ....................................
N i e w i a d o m y  —  I n e o n n n ....................................

4 9  47  
6 7  3 4  
1 4  9 9

—  1

9 6
1(0

4 3

I

1 -  ' 1
- -  — —

4  S 19 
15  9  9 4  

1 1 9

1 —  1

-  —  —

5 5  5 5  
8 9  4 3  
1 5  3 0

-  1

1 1 0
1 9 5

4 5
1

1

O g ó ł e m  —  T u t a / ............................. 1 3 0  111 94 1 1 —  ! — , j — — 9 0  16  3S i  —  ; i —  —  — 1 5 9  199 ; 9 8 1

III. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses.

Dzielnice —  Qmtr;\ers
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Razem
En

sem ble

I.
II

III.
IV.
V.

V I .
VII. 

VIII
IX.
X.

XI.
XII.

XIII.
X I V .
x\

XVI.
XVII.

XVIII.
XIX.
XX

XXI.
XXII.
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Kraków razem — Cracorie en font 14 1 *1 1 ! 4 i 1 -  , — 61
Z tego leczonych w szpitalach 
D  nt m ola d es tra ites da n s lec hópitan.r 1 i 91 -  i -  I 1 — ' — I I 96

z g m i n  s ą s i e d n i c h
d es M niimiines S ubttrbain es

7. i n n y c h  m i e j s c o w o ś c i  
d1n u tre& l len.e — i 1 1 —  —  — 1 I -

razem — ensemble —  : — 4 — , 1 1 —

w szpitalach 
duumiies h/i/ntaier

O goleni — Totul 14

1 —

5 1
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans 1’etat des proprietes immobilieres.

V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville.
1) Przywóz środków żywności l). — Introduction des denrees et objets de consommation Ł).

Napoje spir. do 90° — Boissons 
a l c ó o i  jusi/u V/ 9 0 °. . . .

— nad 90" — au-dessus de 900
W ino — n f n . ' ............................
W ino mus. — Pin de Champaąne 
Moszcz winny — M outs de raisins 
W inogrona — Raesins 
W ino ow ocow e — Cidre . . .
W ódki słodzone i perfumerje — 

L  <pieurs, parfum s . . . .  
P iw o — B tere  . . . . .
Porter — P o t e r .......................
Miód do picia — H udrom el

Miód przy produkcji —  M iel Indyki, kapłony— D indons, chapons szt. - pieces 23 78
100 litr. dans Vetat p rod u ctif . . . . 100 kg. - 2) Kury, gołębie —  Ponieś, pm eons 11 457f>4*2)

Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk Gesi i kaczki —  Oies et canards 6536
V B etail com u au-dessus de 4 00  kg t lit es 781 Zwierzyna rozrabana — Gibier
r — n. 950 kg. — au-dessus de 2 5 0 ko 995 d e t a i l l e ............................ 100 kg. 0*45
T — nad 50 kg. — au-dessus de 50 kg 997 Ptactwo dzikie —  Sauoagine . sztuk 8

100 kg. 
100 litr.

Bydło do 50 kg., owce, barany i ko
źlęta —  Betail jn s q u ’d 50 ka.,

Dziki, daniele, jelenie i sarny — pieces
Sangliers, daims, cerfs et

brebis, agneaux, cheyreaux 3195 c h eu re u ils ................................... V —

Świn. d. 60 kg. P orcs ju>qu'u 60 ka. 51 Zajace —  L i e u r e s ....................... —
>? Świn. n. 60 kg. Porcs au-dessus de 60kg 3659 Byby — P o i s s o n s ....................... 100 kg. 61904
r Mięso, wędliny, słonina i sma Owoce —  F r u i t s ....................... 4511 -66
r lec —  Yiande de boucherie, Owies — - 4 i ' o m e ....................... 10990-14
r eiailde futnee, lard et saindoux  100 kg. 2989-81 Siano i słoma. — Foin et paille n 16968-31

h W edług w ykazów  A kcyzy M iejskiej. —  D’apres les com ptes-rendus de 1’octroi m unicipal.

2) Od 1 lipca 1994 brak danych. — D epu is le  1 -er  jn il le t  1 9 2 4  m anąne de dotinees.



2) Przypęd bydia na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du betail au marche et a 1’abattoi.s ..ik.mcioaux.

i Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła 

j Prouenance et destination du betail

Ruhaji
Tiureau.c

j W ołów  ! Krów 
B ocufs  , Yaches

J !i

bałownika 
j Veau x 
| <m un an

Razem by
dła gruh. 
Total du 

gros betail

Cieląt
Yeau.r

Owiec 
i kóz 

Hrebis 
et chrvre.s*

Trzody 1 
chlew 

Pd itr

s t u k p i e c e s

1) Przypęd bydła na targowicę m iejską: — Introduction du betail au m arche:

Z Krakowa — D e C r a c o iń e ................................................................................................. __ — 4 _ 4 8 1 50
Z powiatu krakowskiego —  D u  district de C r a c o iń e .............................................. 4 — 8 12 60 8 80
Z reszty wojew . krakowsk. — Du reste du departement de Cracoińe . 89 151 248 115 603 2163 _ 120
Z r*z.tv w ojew . Małopolski — Du reste des dipartem ents de Galicie 114 247 451 260 1072 1142 -- 2006 i1
Z wojew . ślask. i kieleck. — Des dipartem ents de la Silesie et de K ielce . — — — — — _ 1000 ii
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — D u reste des dipartem ents de

la Republuiue pu /onaise ................................................................................................ 77 175 220 137 609 — --- 902 ?
Z innych państw —  D 'uutres pays . . ............................. ....................... — — — — — — --- i ł

Pozostało z poprzedniego miesiąca — Betail reste du mois pre.cedent. — — — — — -  \
Razem — Totau.e ■ . . 284 573 931 512 2300 3373 » 415* {

2) Z  bydła przypędzonego na targ sprzedano: — Du betail introduit i a ete v e n d u : f

Do Krakowa — P ou r C r a c o iń e ........................................................................................... _ — i o — o __ 1
Do gmin sąsiednich — P ou r les communes yo isin es ................................................... 11 22 !| 78 28 139 57 i 215 1
Do reszty gmin woj. krak. — P ou r le reste des commnn. du deuart. de Cracoińe 4 4 89 20 117 1 — 19 '
Do reszty w ojew . Małopolski —  P ou r le reste des dipartem ents de Galicie — — i — — — — i — t
Do reszty w ojew . Rzeczypospolitej Polskiej —  P ou r le reste des departe- (

ments de la Repubhii/ue p o l o n a i s e ......................................................................... 1 22 65 | 15 103 — — 1
Do innych państw — P ou r les autres p a y s .................................................................... — _ — — — | 180 l|

Razem —  Totaur  . . 16 48 - 534 63 361 58 i 415 * ■

3) Bito w ciągu m arca: — On a abattu pendant ie mois de m ars: .i
j

268 525 697 449 1939 3315 | 8 1 37 *3 .

VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation.

Przedmioty konsumcji 

Denrees et objets de consommation

W aga lub 
miara 

Po idf> o u 
mesure

Cena —  Prix  

od —  de J do — d

Z ł .  gr. j _ Z ł .  gr,

Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów  mącznych :
Prix des produits agricoles, des legumes et des denrees farineuses:

Pszenica — F r o m en t ........................................
Zyto —  S e i g l e ...................................................
Jęczmień — O r g e .............................................
Owies — A r o i n e .............................................
Tatarka —  Sarra. iin ..................................
Proso — M i l l e t .............................................
Ryż cały — l i i :  ............................
Rzepak — C o l t a .............................................
Groch — P o i s ...................................................
Kukurudza — JM a i s .......................................
Fasola — H a r i c o t s ........................................
Soczewica —  L e n t i l t e s ..................................
Ziemniaki — Pommes de terre . . . .
Ruraki — B ette r a r e s ........................................
Marchew nowa — C a r o t t e s .......................
Kapusta — C h o u cro u te ..................................
Kapusta w głowach — Chojnę . . . .
Ogórki — C o n c o m b r e s ..................................
Siano — F o i n ...................................................
Słoma — P a i l l e .............................................
Mąka pszenna — Farine de from ent Nr.

„ żytnia — Farine de seigle . .
Chleh pszenny — Pain  de from ent . , .

„ żytni — P ain  de seigle . . . .
„ razowy — Pain  b i s ............................

Rułki — Petits p a i n s ..................................
Kasza jęczmienna — Grtiau d 'o rg e .

„ pszenna — Grtiau de from ent .
„ jaglana — Grtiau de millet . . .
,  tatarczana — Gruau de sarrasin .

100 kg.

1 kg.
n

60 szt." pieces

loo” kg.
*

1 kg.

sztuka-lapiece
1 kg.

41
35
31
33

47
52
33
22
26

4 f
38
34
36

— li 49
— |l 57
— ii 35 
50 31

50 ; 
65 i 
58 
62 
50 
45 

4 
54

64
64

11

11
7

Ceny nab ia łu  i ja j:  — Prix du laitage et des oeufs.

Mleko zbierane — L a it ecreme . . .
„ niezbierane — L a it non ecremś 

, „ kwaśne — L a it caille . . . .  
Śmietanka słodka —  Creme douce 
Śmietana kwaśna — Oreme aigre . .
Masło — B e u r r e ........................................
Ser — F r o m a g e ........................................
Jaja —  O e u f s .............................................

1 litr
w
71

»
1 kg.

n
sztika-la piece

(iO 
1 | 60
4 i 50
1 I —

— I 9

30

Przedmioty konsumcji 

D enrees et objets de consommation

W aga lub Cena -  P n >
miara 

Poids o.t 
mesure

od — de | do - -  ii

Zł. " r- Zł. jrr

Ceny bydła, m ięsa, dziczyzny, drobiu i ry b :
Prix du betail, de la viande, du gibier, de la volaille  et des poissons:

Bydło rogate, wagi żywej — Gros betail, sur pied 100 kg. 40 — H o —
Trzoda chlewna, wagi żywej —  Porcs, sur pied 90 --- 150

„ „ wagi bitej - ■ Porcs, abattus 145 205 __
Cieleta, żywej wagi — Yeau.r, sur pied . F.si 12' __
Owce — B r e b i s ......................................................... — _
Mięso w ołow e tylne— Yiande de boeuf I rr ąualite 1 kg. 1 Ii0 1 80

„ . przednie - Yiande de boeuf qual. inf. n 1 35 1 50
, wieprzowe — Yiande de porc  . . . . „ 1 70 1 80
„ cielęce — Yiande de u e a u ....................... 1 30 1 40

baranie — Yiande de mouton  . . . . — — — _
Sarnina — Yiande de ck ey reu il ............................ — — __
Zające — L i e w e s ......................................................... sztuka-laD iece — - - —
Gesi — O ie s ............................. ....................................... 6 — 14 —
Kaczki — Canards 4 — N —
Indyki D i n d o n s ................................................... 15 — L 25 —
Kurv —  P o u l e s ........................................ . . 4 — 7 __
Kurczęta —  Poulets .............................................. oara -  la oaire 4 — 7 —
Karpie, liny —  Carpes, ta n ch .es ............................ i kg. 4 50 o
Szczupaki —  B r o c h e t s ............................................. 4 (i —
Sandacze — S a n d r e s ............................................. 4 4 50

Ceny w ęd lin : — Prix des articles de charcuterie-

Szynka wędzona — Jambon f u m e ....................... 1 kg. — — 2 40
Szynka krajana — Jambon c o u p e ....................... „ — -) «so
Kiełbasa — S a u cisse ................................................... n 2 — 3 00
Wędzonka —  Entrecótes f u m e s ............................ ii o 10 1 V> 40
Słonina — L a r d ......................................................... 1 80 | 0 10
Smalec — S a in d ou .e ................................................... — -  1 2 60
Serdelki — C eru e la s ................................................... — — —
Kiszki — B o u d i n s ..................................  . . — — ] — 65
Kiełbaski wiedeńskie — Petites saucisses . . » — -

I r
60

Ceny artykułów kolonjalnych i przypraw kuch enn ych :
Prix des denrees coloniales et des assaisonnem ents:

Kawa surowa — Cafe v e r t .................................. 1 kg. 4 80 ś* —
Kawa palona — Cafe t o r r e f i i ............................ 6 — !() —
Herbata — T h e ......................................................... 12 — 24 —
Cukier . S u c r e ........................................................ 1 i<; 1 40
Sól — Sel - 35 36
Ocet — Y in a ig r e ................................................... 1 litr — 50 — 60

Ceny artykułów  opałow ych: —  Prix des articles de chau ffage:

Drzewo twarde —  B ois d u r .......................
,  miękkie — B ois blanc . . . .  

W ęgle drzewne — Charbon de bois . .
„ kamienne — H o u i l l e .......................

Nafta — P ć t r o l e .............................................
Spirytus denaturowany —  A lcool denature

100  k g .
1 kg. 

100 kg.

1 litr

23
o

20 
5 I

50 i
35
75

26

6 0
6

40
36
96

Ceny napojów alkoholowych: — Prix des boissons alcoo liques:

Spirytus — A l c o o l ..................................
W ódka — E a u - d e - m e .........................
Rum zwykły — t i h u m .........................
W ino stołow e białe — V in  blanc . .
W ino stołow e czerwone —  V in  rouge 
Piwo okocim skie — Biere  . . .

1 litr _  1 _ $ 80
4 1 50 8 20

n 6 ! — / 20
5 9 --

n 5 50 1 9 —
» -  - 1 — --

Jiuro Statystyczne JA. Krakowa. — Bureau statistique de la wille de Cracovie.


